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BOPOBHMOBA M. B., 3AI'PIBA B. B.
(3anopizvkuti HayioHarbHUL YHigepcumem,)

®IKTOHIMU AHTJIOMOBHOI'O MEJAIAJTUCKYPCY: OCOBJIMBOCTI IIEPEKJIAY
(HA MATEPIAJII CEPIAJIY “ONCE UPON A TIME”)

CrarTsl IpUCBsSYEHa OCOOJIMBOCTSIM TEPEKIIaay aHTIIHCHKHX (DIKTOHIMIB y Cy4acHOMY aMEpHKAaHCHKOMY cepiaii YKpaiHCHKOIO Ta
pociiicekoro MoBamH. JlociipkeHHs cimpanoch Ha Kinacugikanito M. Kodeprana, sikuii cepen oHIMIB BUOKpeMITIoe 12 rpym, cepexn
HUX 1 ikToHiMu. Cepen Bcix OHIMIB came (DIKTOHIMU CTBOPIOIOTH HaWOUIBIY KiJIBKICTh TPYAHOLIIB JUIS Nepekianaya. BussieHo,
mo (iKTOHIMH BiJTBOPIOBAINCH 3a JONOMOIOK TPAHCKOAYBAHHS, TPAHCKPHIILII, afanTaiii, KaJbKyBaHHA Ta €KBIBAJICHTHOTO
nepekiaay. BuzHaueHo, 110 Haifuacriie y cepiajli BAKOPUCTOBYBAJIMCS TPAHCKOIYBaHHS Ta €KBIBJIGHTHUH NepeKiaj, sKi craiau
3aco0aMM CTBOPEHHS a/IeKBaTHOro nepexiany. OHak, He 3aBKAU JOPEYHO NepeKiiagadi OMUHAIN YBarok MNOXO/KEHHS (iKTOHIMIB
Ta X KOHOTATHBHE 3HAYCHHS, 1, K pe3y/IbTaT, [NIAAau NePEeKIIaAeHOro cepiary He OTPUMYE NOBHOLIIHHE YSBJICHHS PO NEPCOHAXa, a
Lle, y CBOIO 4epry, MOXKE CTAaTH NPUYMHOI0 HEJOCTATHHOI'O PO3YMiHHA KapTHHM B IioMy. TakuMm UYMHOM, MM BBaXaeMO, ILIO
nepeKiiaziad MOBUHEH NPOCTEXKUTH €THMOJIOTII0 OHIMY JUISi TOTO, 10O MPaBWIIBHO MimiOpaTH BiIMOBITHUK Yy MOBI IepeKiamy.
[TutaHHs MPUITYCTUMOCTI-HENPUITYCTUMOCTI BXKUBaHHS PUHAOMY JOMECTiKalii (iKTOHIMIB P MepeKiIali JIMIIAEThCs BIAKPUTHM i
JCKYCIHHIM.

Kniouosi crnosa:onim, pikmonim, nepexnad (ikmoHimis, aoexeamnuil nepexaaod, nepexiadaybki mpanchopmayii.

BopoobéBa M. B., 3arpuBas B. B. ®UKTOHUMBI AHIJIOA3bIYHOI0 MeIMAAMCKYPCAa: 0COOEHHOCTH IepeBoAa (Ha MaTepuale
cepuasia «Once Upon a Time»). Crarbs MOCBAIICHA OCOOCHHOCTSAM II€PEBOJA AHIJIMMCKUX (DUKTOHMMOB B COBPEMEHHOM
aMepHKaHCKOM cepralie Ha YKpPaUHCKHUN U pycckuit s3biku. VccnenoBanue onupanoch Ha kiaccudukaimio M. Kodeprana, koTopsiid
BbIENISAET 12 IpyI OHUMOB, cpeau HUX U pukroHnMbl. Cpeay BceX OHMMOB MMEHHO (PUKTOHMMBI CO3/1at0T HAauOOJIbIINE TPYAHOCTH
JUIsL TIepeBOAYMKA. BBIABIEHO, YTO (DMKTOHUMBI BOCIIPOU3BOJMIINCH C HMOMOIIBIO TPAHCKOJUPOBAHMS, TPAHCKPHUIILUHM, aJalTaliH,
KaJIBKMPOBaHUS U SKBUBAICHTHOro nepesoja OmpeneneHo, 4To yalle BCEro B CepHale HCHOIb30BAINCH TPAHCKOIMPOBAHUS U
9KBUBAJICHTHBIH IEPEBOJ, KOTOpbIE CTAIM CPEICTBAMM CO3JAHMS aJleKBaTHOro mnepeBoja. OJHAKO, NEPeBOAYMKM HE BCeria
paLOHAIBHO YIYCKAJIM U3 BU/Ia IPOMCXOXK/ICHHE (PUKTOHHMMOB U MX KOHHOTAaTUBHOE 3HAYEHHUE, U, KAK PE3yJIbTaT, 3pUTENb NIepeBojia
cepualia He NOJy4aeT MOJHOLEHHOE IIPEACTABICHHE O IEPCOHAXE, a 3TO, B CBOIO 0YePellb, MOXKET CTAaTh IIPUYMHOIN HEJONOHUMAHUS
KapTHHBI B LieJoM. TakuM o0pa3oM, Mbl CUMTAEM, YTO NEPEBOAYMK TOJDKEH MPOCIEAUTH STHMOJOTHIO OHMMA JUIs TOrO, 4TOObI
NPaBWJIBHO TOA00PaTh COOTBETCTBUE B S3bIKE IEPEeBOAA. BoOIpoc a0MyCTUMOCTU-HENONMYCTUMOCTH YHOTpPEOJeHHs Ipuema
JOMECTHKALUK (GUKTOHMMOB IPH IIEPEBOJIE OCTAETCSI OTKPBITHIM U CHIOPHBIM.

Kniouegvie cnosa: onum, pukmonum, nepeeod QukmoHuMos, adekeammulii nepesoo, nepesooueckue mpaHchopmayuu.

Vorobiova M. V., Zagriva V. V. Fiction names of English Media Discourse: Peculiarities of Translation (Case Study: TV
Series ""Once Upon a Time"). The article is devoted to the peculiarities of translating English fiction names of modern American
TV series into Ukrainian and Russian. The object of study is translation of proper names. The subject is the translation of fiction
names from English into Ukrainian and Russian. The study was based on M. Kochergan’s classification, where 12 groups of proper
names are differentiated, fiction names are among them. Fiction names are one of the greatest challenges for a translator. The
research revealed that fiction names were translated by means of the following methods: transcoding, transcription, adaptation,
calque and finding equivalents. Isolated usage of transcoding in the process of translating fiction names is very rare. The study found
out that transcoding and calque were used most frequently and served as a means of creating adequate translations. But, sometimes it
was not efficient for a translator to omit etymology and connotative meaning of a fiction name, and as a result, the audience of the
translated version of the TV series does not receive a comprehensive understanding idea of a character, which can cause a
misunderstanding of the whole picture. In order to create an adequate translation it is very important to assess the function of a fiction
name, the peculiarities of the genre and the style of the text, the literary traditions in the cultures of the source and target texts, the
epoch when the source text was created and the role of the character in the national literature. Thus, we think that a translator is to
trace the etymology of a fiction name in order to find a proper equivalent in the target language. The question of the admissibility-
inadmissibility of the use of domestication in the translation of fiction names remains open and disputable. If a fictional name is a
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speaking name (it may be used to characterize a whole class of people), calque should be used. In other cases we should give
preference to transcoding.

Key words: proper name, fiction name, translation of fiction names, adequate translation, translation transformations.

AKTyaJIbHICTh JaHOI TEMHU BUIUIMBAE, 3 OJHOTO OOKY, 3 HAJI3BUYANHO IIBUAKOI IMOSBU
0araTb0OX aHTJIOMOBHUX TBOPIB, XYA0XKHIX (PUIbMIB, MyIbT(IIEMIB, IO PO3MOBCIOIKYIOTHCS Y BCIX
Bujax 3MI, a 3 iHIIOTO — 3 HEOOXITHOCTI X TepeKIIaay 3 METO OXOIUICHHS! MAaKCUMaIbHO BEITUKOT
ayIuTOopii.

O0'ekTOM J0CHiIKeHHSI y JaHii poOOTi € mepeknax BiacHUX HasB. llpeamerom
JOCITI/DKEHHS € nepekian (IiKTOHIMIB 3 aHTJIIICbKOi MOBH Ha YKPalHCHKY Ta POCIMCEKY MOBH.

Metoro maHoi poOOTH € BUSBJICHHS OCOOJIMBOCTEH Ta ONTUMAIBHUX CHOCOOIB IMEpeKIamy
(IKTOHIMIB 3 aHIJIIHCHKOT MOBU Ha YKPaiHChKY Ta POCIHCBKY MOBH.

Mu craBuMoO nepes o000 KulbKa 3aBJaHb. [lo-niepie, BUSBUTH TPYAHOLIL, SIKI BUHUKAIOTh
npu nepeknaai gpikroniMis. Ilo-apyre, BUKIIaCTH OCHOBHI 3acaau nepeknany gpikroHimis. [lo-Tpere,
BUSBUTH aJCKBATHICTh IMEPEKIaay Ta HWOTO BMOTHBOBAHICTh. | SIK pe3ynbTaT, CTBOPUTH
peKOMEeHallli o0 ONTUMI3allii nepekany GiKTOHIMIB.

VY HaykoBif po3Biali Oyau BUKOPHUCTaHI Taki MeTOAM: METOJ CYLUIbHOI BHUOIPKH, METOJ
MOPIBHSUTLHOTO aHAJIi3y Ta ONMUCOBHIA MeTo 1. MaTepiajioM T0CTizKeHHs € OHIMU i3 cepiany «Once
upon a Time» Ta iX BIATBOPEHHS YKPAiHCHKOIO Ta POCIHCHKOIO MOBAMHU.

OckibkH 3ac00M CTBOPEHHSI aIeKBaTHOTO TIEPEKJIaly BIACHUX Ha3B 3aJIeXKaTh BiXl iX THITY,
BB@)KAEMO HEOOXITHUM OKpecIuTH Kiacudikaio, ska Oyina B3ATa 3a OCHOBY Yy HalIOMY
nocmipkeHHi. 3a B. BuHorpamoBuM, OHIM — II€ CJIOBO, CJIOBOCIONYYeHHsI ab0 pEUYEHHS, SKe
IHIUBiNyani3ye Ta ineHTH]IKye 00 €KT cepesl psaay cxoxkux moHsts [Bunorpamos 2001, c. 150].
Knacudikanis oHIMIB onuHsjacs y ueHTpl yBaru Oaratbox BueHux (M. Kouepran, B. Himuyk,
O. CenianoBa). Tak, M. Kouepran 3ampornoHyBaB pPO3MEKOBYBAaTH BJacHI Ha3BU 3TITHO 3 iX
IHAVBITyAIbHIMU Ta 1ICHTH(IKAIIHTHAMA XapaKTEPUCTUKAMH Ta BUOKPEMUB 12 rpyIl BIaCHUX Ha3B
[Kouepraun 2005, c. 12]. ¥V dokyci Hamroi HayKOBOi pO3BiAKH 3HAXOAATHCS (DIKTOHIMH.

dikronimu (Bix mat. fictio — Buraaka ta rp. onoma — iM’s1) — iM’st TIEPCOHAXKY XY I0KHBOTO
TBOpyY, sIKMi € 00’ekToM (hanTasii aBropa. 3a H. B. Ilomonbchkoro, ¢ikTOHIM — BilacHa Ha3Ba,
BHUTaJlaHa JyIsi TOro, MO0 mpuxoBaTH crpamxkHe iM’s 00’ekta [[lomonbckas 1978, c. 65, c. 118,
c. 157-158]. Ockinpku ¢IKTOHIMH € MIABHIOM OHIMIB BBa)KA€EMO, IO IPH IEPEKIaai HEOOXiTHO
CIUPATUCH HA ICHYI0Y1 pEKOMEH/Iallii CTOCOBHO NEepeKyIaay BIACHUX Ha3B.

[Tepexnaa oHIMIB 3A1HCHIOETHCS HACTYITHUMH CTIIOCOOAMU: TPAHCKPHIIIIIEIO, TPAHCIITEpaIli€lo,
KaJIbKyBaHHSM, TPAHCIO3UIIEI0 49U KOMOiHamiero nux crnocobiB (3a A. B. ®egoposum [Denopor
1983, c. 147]). V XymoxHiid JiTeparypi BEJIMKE 3HAYCHHS Ma€ TOYHHMM Ta aJICKBaTHUH TEpeKIiaj
(hIKTOHIMY, TIOIIYK TAKOTO CJIOBA SIKE 3a 3HAYCHHSAM Oy/e aOCOJIOTHMM CHHOHIMOM. Uepes Te, 1110
(IKTOHIMH JTOCHTh YacTO MPEICTABIEHI SK 3MICTOBI IMEHA, iX MEpeKiIa] CTaE TBOPYHMM 3aBJIaHHIM
HE JIUIIe y MPOIeci BIATBOPEHHS BHYTPINIHBOT (POPMHU OHIMY 3TiTHO i3 TpaMaTUYHUMH HOpPMaMu
MOBHU TepeKIIaay, aje i mig yac Bubopy crnocoly ix mepexiamy.

[Ipu BigTBOpeHH1 (HIKTOHIMIB MOBH OPHUTiHATY HA MOBOIO MEpeKIaly KaHOHIYHI, HEKAHOHIUH1
(3a M. MoposoBoo [Moposzoa 1977, c¢. 232-234]) Ta 3amo3udueHi iMeHa 3a3BUYAil
TpaHCKpUOYIOThCs. TpyaHOIII MOKYTh BUKIMKATH BJacHE Ka3KOBI Ta BUTaJlaHi IMEHA, aJke BOHHU
HeCyTh 1H(oOpMaIlif0o TpPO BIACTUBOCTI Ta OCOOJHMBOCTI TIEBHOTO TMEPCOHAXYy Ta MaloTh
YMOTHBOBaHUN XapakTep, TOMY Mepekiazad Mae TOBHICTIO BIATBOPUTH 3HAYCHHS, 3aKIaJeHE Y
MIeBHE M 4.

Tpanckpunuist nependayae BBeIEHHS B TEKCT MepeKiaay 3a JONOMOroro rpadiyHux 3aco0iB
MOBHM THepeKkjiaxy BIAMOBIAHOTO (IKTOHIMY 3 MaKCHUMAaJbHO JIOMYCTUMUM  (POHETHUUYHUM
HaOMKeHHsIM 10 opuriHany. Tak, mpu mepeknani iMeHi Pinocchio ykpaiHchkoro MOBOIO Oyiio
BUKOPUCTAHO Takuil crocid. B pe3ynbrati y cepiani nepcoHaxa 3ByTh [liHokkio. 3BEpHEMO yBary
Ha eTuMoJioriro iMeHi: Pinocchio moxoauThs Bin iTamiiickkoro cijoBa “Pin0” — cocHa (Ha
TOCKaHCBKOMY JliaJIeKTi “PiN0” — kempoBui ropimok) Ta “occhio” — oko. ToOTo, MOCIIBHO
Pinocchio — 1ie cocHa 3 ounMa.
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Lle#t oniM € mperneAeHTHUM (heHOMEHOM, OCKUTbKH [IiHOKKIO — Tepoil OJHOWMEHHOI Ka3Ku
JI. Jlopenuini (Kommoxi). /[xernmerro oTpuMaB y MOJapyHOK IIMATOK JAepeBa i3 SIKOTO 3pOOHB
JepeB’aHy JIUIbKY, siKa BHsBHIAcS XuBo. Tak, y CropiOpyii, mo0 30epertu CBOIO TAEMHUIIIO
4OJIOBIK Mae Opexaru, ane yapu 3101 KoponeBu i 7oci iCHYyIOTh, TOMy 3a CBOIO OpexHIO, BiH
MIEPETBOPIOETHCS HA JIEPEB’STHY JISIIbKY.

Tak, nepexian ykpaiHChKOIO MOBOO TOBHICTIO CKOIIIIOBAB 3BYYaHHS IMEHI OpPHUTiHATY 1 HOTO
MO>KHA Ha3BaTW aJCKBATHUM, MMPOTE, 3HAYCHHS IMEHI 3aIMIIAETHCS HEBIIOMUM I HOCIIB MOBHU
nepekiiany. Bogrouac 3a3Haummo, 1mo iM’st [TiHOKKIO BXKe JABHO 3aKpiMMIIOCS B HAII MOBi Ta
CTaJI0 3MICTOBHUM OHIMOM, TOMY TaKHi MepeKiIaJ MO)KHA BBOKATH YACTKOBO aJICKBATHHM.

Im's Belle y cepiani Takox nepekiaaeHo 3a JonoMororw tpanckpuriii — benb. Lei ¢ikroHiM
Mmae (paniy3pke KopinHs (ppani. belle — kpacyns (iM.), rapua (npukm.)). [Ipore, Mu BBakaemo,
10 1 TJIs7a4 OpUrIHANYy, 1 TJsad NepeKyiaay crpuiimatuMe e (PIKTOHIM sIK 3BHuYaiiHe BJIacHE iM s,
JIMIIEe OCBIYEHA JIIOJIMHA MOXE 3HaTH 3HadeHHs iMeH1 benb. Mu mpomoHyeMo mepekiactu iM’s
Belle, BukopucraBm npuiiom kanbkyBanHs — Kpacyns. Takuii mepekian Moxxe OyTH aJeKBaTHUM
Ta MOBHICTIO BIAMOBIIaTH KOHOTAIITHOMY 3Ha4YeHHIO ciioBa “belle ”.

Tpancaitepariiss — 1e 3BMYaiiHa nepejaaya JTep IHIIOMOBHOTO CJIOBA 3a JIOTIOMOTOO JIITEP
andasity Ti€el MOBH, SKOIO POOHTHCS TMepekian. IM’s KpacyHUHKa-mipara 3 cepialy MOBOIO
OpHTiHANTY 3BYYHTh Tak camo, sk i MoBoro mepeknany — Kimrian (anri. Killian). 3a 3amymom
peXHCepiB IM’S TEPCOHAXKY HECE CMHCIOBE HABaHTAXKEHHSA. IM’S Mae raibChKe MOXOHKCHHS
(amrn. Killian — Big ram. “cellach”, “ceallach” — Biiina, OuTHcs) 1 MOXe TakoX OyTH
BMOTHBOBAHUM MIPaTCHKUM MHUHYJIUM YOJIOBIKA. AJKE TIEPII acoliallii, siki BUKJIMKA€E B HAC CIOBO
«IipaT» — 1e KpaabKKy, 01Ky, po3IMyTCTBO, caMe TaKUM MM 0aurMO YOJIOBIKa Ha IMOYaTKy cepiaiy.
Mu BBaXkaeMo, 110 TIEpeKJIal He Mepeaac 3MICTOBE HaBaHTAKEHHsI, 3aKJIaieHe y IM sl Teposi, OJTHAK
HaBITh IS HOCISI aHTJIIHCHKOT MOBH JOJATKOBE 3HAYCHHsS HABEJIEHOTO IMEHI, 3yMOBJIEHE HOTO
€TUMOJIOTIEI0, HE € OYEBHIHHMM; OTXKE, 1 TUIsiIad OpPUTiHATY, 1 IIsSAad MEpeKiIany CipuiMaTuMyTh
el (IKTOHIM SIK 3BUYaliHE BJIACHE 1M’s, JIWIIE OCBIUEHA JIIOJMHA MOXKE 3HATHU 3HAYCHHS IMEHI
Kimmian (six B aHTTIHCHKIA, Tak 1 B yKpaiHCHKIM MOBi). TakuMm 4MHOM, SIK HE MapajoKCaibHO, HE
BIITBOPIOIOYM CMUCJIOBE HaBAaHTAXEHHS MOBHICTIO, TPAHCIITEpallis y JaHOMY BHUIIAJKY € 3aCO000M
CTBOPEHHS a/IEKBaTHOTO MEPEKIIay.

[301p0BaHO Taki crocoOM TEpeKiIaay SK TPaHCKPHIIISl Ta TpaHCIITepallis 3YCTPId4aroThCs
piaKo, aJke BIATBOPUTH BUMOBY CJIOBA HE 3aBXKJU BAaeThecs. Lle moB’a3aHO 3 TUM, IO MOBU MalOTh
pi3aMil (oHeTnuHUH ycTpid. [IpakTHuHa TpaHCKpHMILsT TPUOIU3HO 30epirae 3ByKOBY OOOJOHKY
CIIiB, aje yacTto Tpeba 3BepTaTHCs 0 MPUHOMY ajamnTailii, o0 3By4aHHs IHIIOMOBHOTO (iKTOHIMY
Oy70 MHJIO3BYYHHM Ta 3BHYHHUM JUIS TUIsAada Hepekiiany. Y KOHTEKCTI mepekiaay (QuibMiB Ta
cepiajiiB HaWBHINOK MANCTEPHICTIO TEepekiazada € Bigdip MOBHHUX 3aco0iB, ki O HE TUIBKH 3a
3micToM, ane il 3a gopmoro (BUMOBOK) Oynu MOAIOHUMHU A0 MOBHHMX OJUHHIL OpuUTiHANy (1100
pyxu ry0 akTopiB (iIbMYy MAaKCUMAJIBHO BIAMOBIIATIN TOMY, IO IPOMOBIISIFOTH AKTOPH TyOISIKY).

Hanpuxkmnan, im’s Cruella De Vil daxiBui nepekiagaroTh 3a JOIOMOTOK TpaHCIiTepalii Ta
aJlanTyBaHHS 10 yKpaiHChbKuX HOpM BuMoBU — Kpyemna Jle Binb. Ane mepexianaydi OMUHYIU
€TUMOJIOTIIO 1aHOTO (BIKTOHIMY Ta BTPATUJIM KOHOTATUBHE 3HAUYECHHA. SIKIO 3’€IHATH JIB1 YaCTUHU
npisBuia De ta Vil, orpumaemo devil (anrn. aussoin). A im’s Kpyeiuia moxoauTs Bi aHIIIHCEKOTO
npukMeTHHKa Cruel (kopctokuii). PociiicbkOMOBHI Mepekiiaaadi mepekaaganTh Ty)Ke BIYYHO Iei
oHIM — Cmepeenna de Bunb (KanbKyBaHHs Ta TpaHCIITepallisi), TAKUM YHHOM MiJIKPECIIO0YH ii 311y,
€roOiCTHUHY Ta EeKCIeHTPUYHY HaTtypy. Mwu BBaxkaemo BapianT Cmepsenna Oe Binp Oinbi
anekBaTHUM HiX Kpyenna /le Bine, amxe nepiinil BapiaHT mepekiaay 30epir 3akiajieHe aBTOpaMu
3HAuYEHHS, B TOW Yac AK IPYTHil MOBHICTIO TIEpeIaB 3BYYaHHsI CIIOBA, MPOTE JIHIIIE TIIa4 OpUTIHATY
MOK€ 3pO3yMITH 3HAu€HHS IMeHI. AJe ciii 3a3HayuTH, 1o BapiaHT Cmepegenna Oe Binb €
aJICKBaTHUM caMe I TIepCOHaXKa cepiany, Ipu MepeKIal Mboro X (PIKTOHIMY Ui MYyJIbTcepiany
CIIiJ 3BEPHYTH yBary Ha BiK ayJUTOPIi Ta MUTAHHS MPUIYCTUMOCTI-HETIPUITYCTUMOCTI came TaKOTO
BapiaHTy.
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[TpuitoM KkanbKyBaHHS JOyK€ NOIIMPEHUM MpU Mepekiaai (iKToHiMIB, 00 1ei cmocid
HaHOUTBIII TOYHO KOIIiFOE KOHOTATUBHE 3HAYCHHS IMEHI. AJie, Ha Kallb, TAKUH TPUHOM HE 3aBXKIU
Ja€e ajiekBaTHUU mepekian. Ycim Ham mo0pe Bimome im’s Red Riding Hood (Uepsona Illanouka).
Icropis po niBumHYy, sika noTpanmia y nactky Ciporo BoBka, Oyna myxe nomupenoro y @panumii
ta Iranii y CepenapoBiuui. [llapie [leppo OyB mepmuM, xTo i ctBopuB. Kazka muchbMeHHHKA Maja
na3By “Le Petit Chaperon rouge” (3 ¢panm. — «Manenbka YepBoHa mranouka»). I3 ¢paniry3pkoi
MoBH Chaperon — o4inok, Bijiora, KOMIaHbHOHKA (3a3BUYail 1J1s NiBUMHKK). Takuii rooBHUi yoip
OyB NIOIIUPEHHI y TOH Yac cepe]l )KIHOK-CEISTHOK.

Awnrmiiicekuii BapianT iMeni Red Riding Hood nociiBHO O3Ha4Yae «4epBOHHUU KamTypy,
YKPaTHChKOIO (DIKTOHIM IMEPEKIIATAETHCS 32 JONMOMOTOK KAIbKYBaHHS Ta (YHKIIOHAIBHOI 3aMiHH —
Yepeona [llanouxa. Takuil nepeknag MOXKHaA BBAKATH aJICKBATHUM, aJKE MEepeKiiaadaM BIAIOCs
30eperT He JIMIIE 3aKiaJieHe y iM’sl 3Ha4YeHHsI, a HaBiTh BIITBOPUTH rpaMaTHyHy cTpykTypy (Red
Riding Hood — npukmMeTHUK 3 iMeHHUKOM; Yepsona [[lanouka — NPUKMETHUK 3 IMCHHUKOM).

Tak camo mpu mepeknaxi imeni Snow White ykpainckki (axiBii 3acTocyBajii HpUiOM
KaJIbKYBaHHSM, SIK pe3yJbTaT NMepcoHaxa 3BYTb binocuiowka. 1 e BapiaHT mepekiany MOXHA
BBaXaTu ajekBatHuM. [0 mymky mMu oOrpyHtoByemo Tak: Snow White moxoauTh Bim HiM.
Schneewittchen, Bix HmkHBOHIMELEKOTO Sneewittchen: Snee — «cHiry, Witt — «Oimuity.

IM’st Mae BMOTHBOBaHUI XapakTep, 1 IpU MepIIoMy OMKCi FOHOT TIBYMHU aBTOp 3a3Hayae: «Ot
He3abapoM 3HaWMIIacs y KOPOJIEBH JIOHEYKA, SIK CHIr, OUICHBKA, SK Ta KpPOB, YEPBOHONIOKA, 1
YOpHsBa, SK JEPEeBO HAa BIKOHHIA paMi— 1 Ha3Banu ii CHIrypoHbKaA...». AJie 1€ IUTYBaHHS €
SICKpaBUM TIPUKIIAJOM PI3HHX BapiaHTiB mepeknany. Jeski ykpaiHChKi Ta pOCIMCHhKI MepeKiamaadi
BB@)XaIOTh JOpeYHUM ekBiBaJieHT CHiryponska (Hampukiaza, I'. IletHikoB). 3 oaHoro 06oky, ix
nmepeksaag MOKHA BBaKaTH MpaBHIBLHUM, ajpke Sneewittchen ckmamaerbest 31 CIiB «CHIM» Ta
«Oimuity, ane 3araJibHOBIMOMUHN (OJBKIOpHUN 00pa3 MiBYMHU-CHITYPOHBKU, SKUM BXKE MIIHO
3aKpINUBCA Yy HaIlil ysBi, HE Ma€ XKOJHUX CHUIBHUX PHC 13 TepoiHero Ka3ku ['piM — butocHDKKOTO.
Tomy He 3aBXau [OIUTBHO BHKOPHUCTOBYBAaTH JOMECTHKAIIIO TPH TEpeKiIami, 0coOIUBO
(hIKTOHIMIB.

Takum ymHOM, MOXHa CKa3aTH, IO MEepeKiIazad Mae LHUIKOBUTO PO3paXxOBYBaTH Ha BIACHY
IHTYII10, 3HAHHS Ta JOCBIM, KOJIM OOHMpaE, SKMM YHHOM Tepekiaaatu (GikToHIMU. J[yke BaKJIMBO
MPaBUJILHO OIIIHUTH JIITEpaTypHY pojb Ta (YHKIIO IMEHI, KaHPOBI Ta CTHJIbOBI OCOOJMBOCTI
TBOPY, TPAAUIIII JITEpaTypu OpUTIHAY Ta MEPEKIIaly, eN0oXy HAlUCAHHS TBOPY-OpUTIHAY, a TAKOX
POJIb IEPCOHAXKA Y HALIOHANIBHIN JIiTepaTypil. K0 aBTOp BUKOPUCTOBYE 1M s IS XapaKTEPUCTHKU
MIEBHOTO TMPOIIAPKY CYCHUIbCTBA, BHCMIIOE SKICh BaAW Ta IHAMBIAyadbHI PHUCH — CJIJ
3aCTOCOBYBAaTH KallbKyBaHHs (BiiacHe rnepeknan). [Ipote, komu iM’s reposi HOCUTh HAIlOHATBHUI
XapakTep, TOJI CIIiJT 3yMUHUTHUCS Ha TPAHCKPHITIIIi.

BucHoBku. Mu BUSBWIM, 10 HAWMNPOIYKTHBHIMIMMH Ta HAWMOMIMPEHIIIUMHU CIOCOOAMU
nepekiany (dikronimie Tenecepiany «Once Upon a Time» € TpaHCKOIyBaHHS, CKBIBaJCHTHHIA
MepeKIia] Ta KalbKyBaHHA. J[y)ke 4acTO BUKOPUCTOBYETbCA MPUHLMUI ananTaiii. Buznauunu, o
nepekian ¢GIKTOHIMIB HE 3aBXIu € ajekBaTHUM. lle moB’s3aHO 13 TUM, MO MepeKiIaaadi
HaMararoThCs 30eperty 3ByKOBHil 00pa3 iMEeH1 Ta HEXTYIOTh HOTr0 KOHOTALIHHUM 3HAYCHHAM. Alle,
MH BB@)Xa€EMO, 110 TPH Iepekiaai GpikToHIMIB, SKi € 00pa3HUMH IMEHaMH, IepeKanad MOBUHEH
MPOCTEKUTH ETUMOJIOTII0 OHIMY A TOro, moO MNpaBWIbHO MigiOpaTH BIAMOBITHUK Yy MOBI
nepeknany. [IUTaHHA TPUTYCTHUMOCTI-HEMPUITYCTUMOCTI BXKMBAHHS MPHHOMIB JTOMECTHKAIII]
(GIKTOHIMIB TIPH MEPEKIa/li JIUIIAETHCS BIAKPUTUM 1 IUCKYCIHHUM.

IlepcneKkTHBO JOCTIDKEHHS € BUBYEHHS (DOHETUYHOTO BIATBOPEHHS OHIMIB, BiMOBIIHICTh
MePeKIIaIeHNX aHTJIOMOBHUX BIIACHUX Ha3B Ta IMEH T'paMaTHYHUM HOpMaM Cy4acHOi YKpaiHCBHKOi
Ta pOCIHCHKOT MOB.
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AHI'TOMOBHE ®PA30TBOPEHH, IIOB’I3AHE 3 NISIJIBHICTIO
JOHAJIBJAA TPAMITIA: JIIHI'BICTUYHHUU I COUHIOKYJBTYPHUU ACIIEKTH

CraTTiO TIPHUCBSYEHO BUSIBICHHIO EKCTPAIIHTBAJGHUX Ta BHYTPINIHBOMOBHMX YHMHHHUKIB TBOPEHHS HOBHUX (pa3eosiori3MiB,
TIOB'SI3aHMX 3 OCOOMCTiCTIO Ta JisuibHICTIO [loHanmpna Tpamma, B aMepHKaHCBKOMY BapiaHTI aHTJIIHCEKOI MOBH. Y pe3ylbTari
CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHOTO aHali3y HOBHX ()pa3oBHX HOMiHANi{, BHSBICHO MEXaHI3MH IXHBOTO TBOPEHHS, OKPECIECHO
COIIOKYJIBTYPHI ITapamMeTpH popMyBaHHS HOBHX ()pa30BHX IHHOBAIIH.

Kniouoei cnosa: cnocib ¢hpazomeopentsi, ppazomeopenns 3a ananoeiero, ppazoea inHosayis.

EnnkeeBa C. M., Enukees /I. C. Co3nanue ¢pa3, cBA3aHHBIX ¢ JAeATeJbHOCTbIO JloHaabaa Tpamma, B coBpeMeHHOM
AHIVIMICKOM  fI3bIKe:  JIMHIBUCTHYECKMIA M  CONMOKYJbTYpHbIA  acmekThl CTaThs  IOCBALICHA  ONpPEACIICHHIO
9KCTPAJMHIBUCTHYECKAX M BHYTPHA3BIKOBBIX (DAKTOPOB CO3/AHMSI HOBBIX (DpaseoNOru3MOB, CBSI3aHHBIX C JIHYHOCTBIO U
JeATeNnbHOCThI0 JoHanbaa TpaMia, B aMEepHKAHCKOM BapHaHTe aHTJIHMHCKOro si3bika. B pesynbrarte CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYECKOrO
aHaiM3a HOBBIX (DPa30BBIX HOMHHAIMI BBISBICHBI MEXaHHW3Mbl HX CO3/aHHS, OMNpPEACICHBI COLHOKYJIBTYPHBIC MapaMerphl
(bopMupOBaHUs HOBBIX (PPa30OBBIX HHHOBAIIHH.

Knrouegvie cnosa: cnocob cozoanus ¢hpas, cozoanue ¢pas no ananozuu, hpazoeas uHHOBAYUSL.

Yenikeyeva S. M., Yenikeyev D. S. English Phrases Nominating Donald Trump's Activity: Linguistic and Socio-cultural
Aspects. The article is devoted to the identification of extra- and intralinguistic factors of new phrases creation in Modern American
English. It is stated that Donald Trump's pre-election activity and first steps of presidency caused creation of new phrases associated
with him. On the basis of etymological analysis of relevant phrasal units the sociocultural parameters of new phrase innovations were
determined. As a result of structural and semantic analysis of new phrasal nominations, the mechanisms of their creation were
identified. The basic mechanisms of the new phrases formation are: 1) modification of a standard English phrase by substituting of
one of its components; 2) creation of new phrases by analogy with standard ones; 3) phraseologizing of free word-combinations.
Keywords: way of creating phrases, creating phrases by analogy, phrase innovation.

3MiHH, SKiI BiTOYBalOThCS y CYCHUIBHOMY HUTTi, €KOHOMIII, MOJITHIIl Ta 1HIIHUX cdepax
JISUTBHOCTI aMEpUKAaHIIB, BIUIMBAIOTh 1 HA iXHIO MOBY, IMEperyciM CIPUYHHSIIOYM IHHOBAIHHI
npouecu y ii JekcuuHid Ta (paseonoriudiii cucremax. Ilpe3unenTceki Bubopu, ki BiIOymucs y
CIHIA y 2016 pomi, Ta mepmmii pik mnpesumeHtcrBa JI. Tpamma cTaim HOBUM €TaroM B
aMEpPUKaHCHKIA Ta CBITOBIM icTopii. HeopauHapHICTh IMX MO B ICTOpIi Aep)KaBH 3yMOBJICHA
30KpeMa TUM, [0 MPE3UJECHTOM KpaiHu CTaB HE MOJITHK Yy TPaauIifHOMY PO3yMiHHI, a BiIOMUU
Oi3HECMeH Ta MOomyNsipHa MeniHa ocoOucTicTb. HeowikyBaHO uisi OUTBIIOCTI MOJITHYHOI €NITH
CIIA xpainy oyonuia JIOAWHA, ska 3100yna cobl claBy CBOIMH HEOpPAMHAPHUM, 4YacTo
eKCIEHTPUYHUMHU BUYMHKAM Ta PIIIEHHSMH Y )KHUTTI Ta Oi3Hecl, MeliiiHa 0co0a, sKa He CIpHhiiManacs
CEpHO3HO Ta YacTo cTaBasia 00'€KTOM KPUTUKH U KapTiB.

[Tepiox mepenBuOOpPUKX MEpEroHiB Ta MepIIuil pik micis oopanns Jl. Tpamma npe3uaeHTOM
BIJ3HAYIIINCS TIOSBOIO YMCJICHHUX JIEKCUYHHUX 1 (Ppa3eosoTiyHUX IHHOBAIlM B aHTIINHCHKIA MOBI,
HacamIiepe], y il aMepukaHchbKoMy BapiaHTi. (0’€KTOM Hauloi po3BiAKM CTadM (Hpa30Bi OJUHMILL,
CTBOPEHHS SIKUX TOB's3aHe 3 ocobucticTio Jlonanpaa Tpamma Ta HOTro MISUTBHICTIO y 3a3HAYEHUI
nepioa. IlpeamMeTom JOCTIPKEHHS CTaJIM COLIIOKYJIBTYpHI YHHHUKU (POPMYyBaHHS HOBUX (Ppa3oBHX
OJIMHUIIH Ta MOBHI MEXaHI13MH 1X TBOPEHHS.

AKTYaJIbHICTh JIOCIIDKEHHS 3yMOBIIEHA, HacaMIepe]l, HOBU3HOIO Marepiay, 3aTy4eHOro
70 KOJIa HAyKOBOTO aHANi3y, a TaKOXX HEOOXIIHICTIO BHUSBIEHHS COITIOJIHTBAJbHUX YHHHUKIB
¢dopmyBaHHS HOBHMX (pa3oBUX HOMIHAIIl Ta BHUCBITJICHHA MEXaHI3MIB (Pa3OTBOPEHHS B
Cy4aCHOMY aMEepUKaHChKOMY BapiaHTi aHTJIiHCHhKOT MOBH.
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